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Folyóiratunk olyan tanulmányok, szakcikkek gyűjteménye, amelyek elméleti, áttekintő 
és eredeti kutatások eredményeit tartalmazzák, és eddig még nem jelentek meg. A kéziratok 
elbírálásának alapvető kritériumai a következők: tárgyilagosság, szabatosság, valamint az 
oktatás szempontjából megítélhető jelentőség. Alapvető célunk, hogy széles olvasói kört 
szólítsunk meg (kutatókat, egyetemi oktatókat, szakmunkatársakat, gyakorló pedagógusokat és 
pedagógusjelölteket), illetve hogy lehetőséget adjunk számukra tanulmányaik közlésére. Arra 
kérjük a kutatókat és szakmunkatársakat, hogy tevékenységükkel járuljanak hozzá folyóiratunk 
fejlesztéséhez. 

Nyelvhasználat – A tanulmányok magyar, szerb vagy egy világnyelven jelennek meg. 
Minden dolgozatnak (a magyar és a szerb nyelvű összefoglaló mellett) angol nyelvű rezümét is 
kell tartalmaznia.

Terjedelem – A szakmunkák terjedelme 30000 karakterig terjedhet (a szavak közötti 
helyközzel együtt). Kivételes esetben (például bemutatkozó munkák esetében) a kézirat az 
50000 karaktert is elérheti. A szerkesztő hosszabb terjedelmű munkát is közölhet akkor, ha ezt a 
kutatás jelentősége vagy szabatossága indokolja.

A kézirat elbírálása – Minden szakmunka elbírálását két recenzens végzi, akik számára 
ismeretlen a szerző identitása, továbbá a szerzőnek sem lehet tudomása az elbíráló kilétéről. 
Minden olyan adat, melyből a szerző személyére lehet következtetni, csakis a fedőlapon jelenhet 
meg, míg a szöveg nem tartalmazhat a szerző identitására utaló megjegyzést; az ilyen típusú 
részeket (például a szerző korábbi kutatásaira történő utalásokat) ki kell iktatni a szövegből. 
A recenzens jelentése után a szerkesztőség hozza meg a döntést a kézirat megjelenéséről. A 
határozatról három hónapon belül értesítik a szerzőt.

A munka átadása – A szerzők a következő címre küldik tudományos munkáikat: evkonyv@
magister.uns.ac.rs  A beadott kéziratokat a szerkesztőség nem küldi vissza. 

Formai követelmények – A szövegek 10-es betűnagysággal, Times New Roman betűtípussal 
írt Word 97-2003 verziójú dokumentumként küldhetők be. Ha a szakdolgozat szerb nyelven 
íródik, cirill és latin betű használata egyaránt elfogadható. A szöveg írásakor kettes sorköz és 
széles margó alkalmazása javasolt. Az oldalakat sorszámozni kell! A címoldalon a következő 
adatok szerepelnek: a dolgozat címe, a szerző, tudományos fokozata, munkahelye, beosztása, 
az intézmény neve, a helység, valamint a kézirat szerzőjének elérhetőségei (elektronikus 
és hagyományos postai cím egyaránt). Az elektronikus (e-mail) elérhetőség közlésre kerül a 
folyóiratban.

Táblázatok – A táblázatok szerkesztésekor kétsoros távolságot (sorkihagyást) ajánlott 
alkalmazni. Minden táblázat külön oldalra kerül, a táblázatokhoz fűződő magyarázatokat, 
kérjük, külön oldalra szerkessze. Több táblázat esetében sorszámozunk. Minden táblázatot 
világos címmagyarázattal kell ellátni, és a szövegben történik rájuk utalás. A táblázat szélessége 
nem haladhatja meg a 12,5 cm-t. 

Grafikai mellékletek – A grafikai mellékleteket nagybetűvel, a szakmunkában használt 
betűtípussal összhangban jelölve, külön file-ok formájában kell mellékelni. A melléklet nem 
tartalmazhat aláhúzást, beárnyékolást. A grafikai melléklethez tartozó címeket, magyarázatokat 
külön oldalon kell feltüntetni. A bemutatott képeket külön fájlban kell elküldeni, és ezek 
rezolúciója minimálisan 300 DPI. A szövegben a szerzőnek utalnia kell a grafikai bemutatás 
elhelyezésére. A grafikai melléklet maximális szélessége 12,5 cm. 
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Absztrakt (rövid összefoglaló) – Az absztrakt terjedelme (a szóközöket is beleszámítva) 
körülbelül 1400 karakter. Három nyelven (magyar, szerb, angol) jelenik meg. A dolgozat elején 
azon a nyelven szerepel, amelyen a szakmunka íródik, és egy külön file formájában nyújtandók be 
a további nyelvekre fordított összefoglalók. A szerző nevének és a dolgozat címének feltüntetése 
mellett a rezümének rá kell mutatnia a tanulmányozott probléma jelentőségére, a kutatás 
folyamatára, annak céljaira, módszereire és eredményeire, tartalmaznia kell a következtetéseket, 
valamint a pedagógiai felhasználási lehetőségeket. 

Kulcsszavak – A dolgozat végén szerepeljen a legfeljebb öt kulcsszó azon a nyelven, 
amelyen a szakmunka íródott! A kulcsszavakat a magyar, az angol és a szerb rezümé végén is 
tüntesse fel a fordítás pontos értelmezése érdekében. 

Referenciák, hivatkozások – A hivatkozott tételeket a dolgozat végén szereplő felhasznált 
szakirodalomban kétsoros tagolással (sorkihagyással) kell feltüntetni. A hivatkozott szerzők 
neveit a felhasznált szakirodalomban, valamint a szövegben az erre a célra használatos zárójelben 
mindig azonos írásmóddal kell használni. 

A külföldi szerzők nevei (amennyiben a szóban forgó nyelvek írásmódja latin betűs) a 
szövegben eredeti írásmódjukban, illetve cirill betűs írásmód esetén fonetikusan használatosak; 
ez utóbbi esetben a név eredeti írásmódját is fel kell tüntetni a publikálás évével együtt: (Piaget, 
1975). Több szerző felsorolásakor a betűrendbe sorolás, nem pedig az időrend szempontjai 
érvényesülnek (Foucault, 2000; Merleau-Ponty, 2002; Mészöly, 2002). Kétszerzős mű esetében 
szükséges mindkét szerző nevét feltüntetni zárójelben (Falus és Golnhofer, 1989). Ha egy műnek 
kettőnél több szerzője van, a zárójelben az első szerző vezetéknevét kell feltüntetni, majd pedig 
a társszerzők rövidítése következzen. Pl. (Fóris Ferenczi, Orbán, Székely, Vincze, Zágoni, 2003) 
helyett csak (Fóris Ferenczi és társai, 2003).

A munka végére a felhasznált szakirodalom jegyzéke kerül, amelynek tartalmaznia kell 
a szövegben hivatkozott és idézett összes szerző nevét, illetve minden szakirodalmi tételt. A 
felhasznált irodalom ne tartalmazzon olyan elemeket, amelyekre a tanulmány nem hivatkozik! 
A feltüntetett irodalomjegyzéket a vezetéknevek betűrendbe sorolása alapján kell összeállítani. 

(a) A felhasznált szakirodalom jegyzékében előforduló minden egyes tételnek tartalmaznia 
kell a hivatkozott szerző vezeték- és utónevének kezdőbetűjét, valamint a szóban forgó kiadvány 
(könyv, folyóirat stb.) megjelenésének adatait: évét, helyét és kiadóját.

(b) A szakirodalmi tételeket a következőképpen soroljuk fel: 

Szilágyi Zsófia (1998): „Aranysárkány: arany + sár”: Egy regénycím nyomában, Kulcsár 
Szabó Ernő – Szegedy Maszák Mihály (szerk.): Tanulmányok Kosztolányi Dezsőről. Budapest: 
Anonymus, 92–105.

(c) Amennyiben a hivatkozott cikk folyóiratban jelent meg, a szakirodalmi tételnek 
tartalmaznia a szerző vezeték- és utónevének kezdőbetűjét, zárójelben a megjelenés évét, a 
zárójel után, attól kettősponttal elválasztva a cikk címét, a folyóirat teljes címét dőlt betűtípussal 
írva, a folyóiratszám terjedelmét, továbbá a hivatkozott cikk első és utolsó oldalának a 
folyóiratban feltüntetett számát: Plomin, R. & S. O. Walker (2003): Annual rewiev: Genetics 
and educational psychology, British Journal of Educational Psychology, 73, 3-15.

(d) Internetes hivatkozás esetében fel kell tüntetni a szerző nevét, a hivatkozott tétel 
megjelenésének évét, a honlap címét dőlt betűvel, valamint a honlap megtekintésének dátumát 
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és a weboldal teljes címét (linkjét): Degelman, D.: APA Style Essentials. Retrived May 18, 2000 
from the World Wide Web http://www.vanguard.edu/psychology/apa.

Ha egy szerző többször fordul elő az irodalomjegyzékben, a hozzá tartozó tételeket a 
megjelenés éve szerint kell felsorolni. Ha egy kötetnek több szerzője van, a felsorolást az első 
társszerző nevének megadásával kezdjük, majd pedig a többi szerző kezdőbetűi következnek. 
Ha egy szerzőnek több, azonos évből származó közleményét vagy kötetét idézzük, akkor azokat 
betűjelekkel kell elkülönítenünk. 

Publikálatlan szövegeket, dolgozatokat, tanulmányokat (például szaktanácskozások 
összefoglalóját, kéziratokat, magiszteri-mesteri dolgozatokat, doktori disszertációkat) nem 
ajánlatos idézni: ha ezt mégis megköveteli az adott helyzet, a szerzőre és a szövegre vonatkozó 
minél pontosabb adatokat kell megadni. 

Lábjegyzetek és rövidítések – A lábjegyzetek és rövidítések alkalmazását ajánlatos kerülni. 
A lábjegyzetek csak hozzászólást, mellékelt szöveget tartalmazhatnak, nem pedig a hivatkozott 
tételekre vonatkozó adatokat. A táblázatokban és a grafikai mellékletekben, illusztrációkban 
előforduló rövidítéseket fel kell oldani, azok jelentését meg kell világítani. 

Nemzetközi standardok – Az összes mértékegységet a nemzetközileg elismert és 
használatban lévő standardok szerint kell alkalmazni, a kerekítésekre pedig a használható szintet, 
a tudományosság ismérveit figyelembe véve kerülhet sor. A felhasznált statisztikai adatokat is 
nemzetközi mércék szerint szükséges használni. 

Mellékletek – Az olyan mellékletek (például széles körű statisztikai kimutatások, 
számítógépes programok, kísérletek dokumentációi), amelyek szervesen kapcsolódnak ugyan 
a szakmunkához, és elengedhetetlenül fontosak, de meghaladják a meghatározott terjedelmi 
korlátokat, leadhatók a szerkesztőnek a tanulmányhoz mellékelve, szóbeli elbírálás céljából.

Szerzői jogok – A szerzői jogok és kiadók védelmének érdekében az Újvidéki Egyetem 
szabadkai székhelyű Magyar Tannyelvű Tanítóképző Kara a törvénnyel összhangban védi a 
szerzői jogot, azzal a kitétellel, hogy az Évkönyvben megjelentetett közlemények szerzői saját 
cikkeiket, publikációikat korlátozás nélkül felhasználhatják.
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